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„Časová linka je poněkud vágní, tohle byste si ještě měla 
ujasnit,“ odpověděl kapitán Hale. „Rodiče si nejdřív mysleli, že 
se jenom zatoulala. Nějakou dobu ji hledali sami, než přivolali 
pomoc.“

„Takže je možné, že je už nějakou chvíli pryč.“ Nebo že rodi­
če lžou. Snaží se zakrýt nehodu nebo zločin, čekali s telefoná­
tem, protože dceři ublížili a potřebovali čas, aby zametli stopy.

Ani na to nemysli. Na trase se každou chvíli někdo ztratí.
„Přesně tak,“ přitakal kapitán Hale. „Ranger McClain zor­

ganizoval pátrací skupinu, jakmile dostal zprávu. Od té chvíle 
pročesávají lesy, ale zatím nic nenašli.“

Každou uplynulou hodinou se zmenšuje šance, že Penny na­
jdou živou. Pokud ji unesl nějaký člověk, můžou už být hodně 
daleko.

Ellie potlačila zlověstné představy. Musí myslet pozitivně. 
Cord je možná záhadný samotář, ale je to profík. Zná tyhle lesy 
skrznaskrz, možná ještě líp než její otec. Ignorovala svírání ža­
ludku při pomyšlení na otcovu zradu.

 „Ještě jedna věc, detektive Reevesová,“ dodal kapitán Hale. 
„Matthewsova rodina žije v Crooked Creek, ale tohle se stalo 
mezi námi a Stony Gap, takže chci, abyste fungovala jako spoj­
ka mezi oběma policejními odděleními.“

V Ellie to začalo vřít. Měla neodbytný dojem, že musí trvat 
na tom, aby zrovna teď nespolupracovala se svým otcem ani 
jeho zástupcem.

Jenomže na ní závisel život malé holčičky.
Musí to překousnout, zůstat profesionálkou. Najdou Penny 

a pak půjdou každý svojí cestou. 
„Vydávám varování AMBER, hlášení o pohřešovaném dítě­

ti,“ pokračoval kapitán Hale. „Doufejme, že do médií se to do­
stane ještě v rámci večerních zpráv. Čas nám utíká.“

Ellie se instinktivně podívala na hodinky. Zavěsila a sešláp­
la plyn.

KAPITOLA TŘI

Zatímco se Ellie řítila k parku, kde se měla setkat s Cordem, sí­
lící vítr rozdrnčel okna jejího džípu. 

Všimla si, jak se nad obzorem kupí bouřková mračna, a za­
pnula zprávy. 

„Hlásí se Cara Sorontová, meteoroložka pořadu Eleven Alive, 
s dalšími novinkami ohledně výstrahy před blížící se zimní bou-
ří. Sledujeme nejnovější sněhovou bouři na východním pobřeží, 
která postupuje z  New Yorku směrem k  Georgii. Tahle dostala 
pojmenování Tempest, tedy Smršť, protože přináší silný vítr a po-
řádnou zimu. Během následujících osmačtyřiceti hodin očeká-
vejte prudký vítr o rychlosti až osmdesát kilometrů za hodinu, 
studená fronta přinese teploty pod bodem mrazu. Déšť se změní 
na déšť se sněhem a postupně na silné sněžení, které by mohlo 
způsobit bílou tmu.“ Odmlčela se. „Připravte se, lidi. Něco tako-
vého jsme tu neměli už roky.“

Ellie se sevřel žaludek. Ztratilo se dítě a blíží se divoká bou­
ře? Musejí tu holčičku rychle najít. 

Dokonce i bez bouřlivého počasí je Appalačská stezka zrád­
ná. Stovky dobrodruhů se každý rok začátkem března vydáva­
jí zdolat 3 500 kilometrů dlouhou trasu z Georgie do Maine. 
Faktem ovšem zůstává, že většinou nejsou mentálně ani fyzic­
ky připraveni na neúprosné podmínky, osamocení a nesčetné 
překážky, takže často nedojdou až do cíle. 

„Odkdy se to dítě pohřešuje?“ zeptala se šéfa, aby odpoutala 
myšlenky od nejhoršího možného scénáře.


